
Iskigamizige-‐giizis
/  Map le  Sap  Bo i l ing  Moon

Zaagibagaa-‐giizis 
/  Budd ing  Moon

Ode’imini-‐giizis
/  S t rawber r y  Moon

Aabita-‐niibino-‐giizis
/  Mid - summer  Moon

Manoominike-‐giizis
/  Ric ing  Moon

Waatebagaa-‐giizis
/  Leave s  Chang ing  Co lo r  Moon

A n a a m i b i i m a g a d

A collaboration between Wisconsin Sea Grant 
& Chroma Press

Ezhi-bimaadizimagak Manoomin 
How wi ld  r i c e  l i v e s

/ under the ground and water

G i i - s a a g a k i i  g e g o o
/ something sprouted

A n i - z a a g a k i i m a g a d
 / rice comes up

Source: Aakweyaashiik
Lac La Croix, Ontario

Ojibwe language elicited by Dustin Morrow
Lac Courte Oreilles

/  the rice is  f lowered
Wa a b i g w a n i i w a n  M a n o o m i n

/ the root sprouts
Z a a g a k i i m a g a d  O j i i b i k

/ the root sprouts
Z a a g a k i i m a g a d o o n  O j i i b i k a n

/ the rice is  star ting to grow
M a a j i i g i n  M a n o o m i n

/ as they have f lowered
A n i - a d i t e w a n  Wa a b i g w a n i i n s a n

/ leaves star t  to sprout
A n i - z a a g a k i i w a n  A n i i b i i s h a n

/ f loating on top of  the water
B a b a a m a a n g o n  M a n o o m i n

/ it  f inished growing
G i i - k i i z h i i g i n

/ rice
M a n o o m i n

/ rice stalk
M a n o o m i n a s h k

/ the rice falls
B a n g i s i n  M a n o o m i n




